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« H AlagopoTroinuévn Aidackalia (A. A.) Tng EAANVIKNAG WG
0eUTEPNG/EEVNG YAWOC OGS O€ TTOAUTTOAITIOMIKO TTEPIRAAAOV:
MEAETN TTEPITITWONG O10AKTIKOU OEVAPIOU»

Nikog ZoutoémmouAog - 2.E.E. (IME70) NMEKEZ Hreipou,
M.A. Language Education for Refugees and Migrants



Opwopol TS “ota@opomTotnuUEVNS OL0U0GKUALNS” (A.A.)

Ava@opomomuévn umopel va opiclet n o00oKaALR GTNV omota Ot
O0OKOAOL TPOGUPUOLOVY T  GVOALTIKA npoypauuura, TS
OLOUKTIKES uaﬂoﬁovg TOVG, TIS EKTULOEVTIKES TTINYES (VAIKO) 7oL
YPNOILOTOOVV, TIS uaﬂnclukag 6pac‘mpwﬂ]r£g KOl TLS
nedooovg allohoynons, oGCTE OoVTA Vo £YOVV ®C OKOmO Vv
avTomoKplOoOV OTIC OLUPOPETIKES UVAYKES TOV NOONTOV KOl Vo,
UEYIOTOTOU|GOVY TIS poOnowkés cuvkopies yio kabe mool
Eexomprota (Bearne, 1996)

2oupova pe tov Smith ko Throne (2007), wg A.A. opiletar éva
guph TAOICL0 TOL TPOCPEPEL TOAMATAEG TPOGEYYIGEIC OTNV
OVTOTOKPION TOV LOONGLOKOV aVOyKOV TOV Lodntov.

Onwg emonuaivet n Tomlinson (2006) n dwgopomoinon o1
OUCKOALN UTOPEL VO EMITEVYOEL O1OPOPOTOLDVTOS TO TEPLEYOUEVO,
TN OWOWKOGLY, TO TUPOYOUEVO (HOPPOTIKO ayado), 7O
nadnowako wepipairov kat Tig pe@ooovg aCroAoynonc.

H M. KovtoeAivn (2006) vrootnpilel 6T1 01 dAOKAAOL UTOPOVV VO
OLPOPOTOGOVY TN  OONCKOADL TOVC  OTOGKOTMOVTOS VO,
avVTOTOKPIOOUV OTIC OVAYKES OA®MV TOV UoONTOV, GOUP®VO UE TO
emimeoo (nadnowwkng) serowmoTNTAS TOLVS, MOEONGLOKOV TOVG
TPOPLA, TO EVOLOPEPOVTH TOVS, TO KOLVOVIKO-OLKOVOULKO TOVG
EMITEDO KUL TNV AVTO-EIKOVA TOVG.



To Pacika epeovnTIKA EPOTNNOTO. :

Etvat 1 otopopomonuévn odackaiio amotelecpuatikn ue Oetikd
EKTOLOEVTIKA/LaONGloKd amoTeAEoLaT, OTOV EQAPUOLETOL GE
uektg wavotntac Tacewg Yrnoooyng (T.Y.) pe tpdcouyeg Kot
UETAVAOTEG TAOWY; (EPELVNTIKT] VITOOEGT)

€ TL akpIB®OC avapEPETOL 1] OLOLPOPOTOINUEVT] O0acKaAio oty TAEN
Ynoooyng (T.Y.) ko 11 ;povmwoBETeL Yo avtnv;

IIo¢ pmopovue vo BEATIOGOVLE TNV EKTOOEVLTIKT] OLOOIKAGIOL Y10,
TPOGPVYEC KOl LLETOVAGTEC TOOLA,;

H épevva eotidleton ota €ENG:

Tovc tpdmOVC TOL M OLOPOPOTOMUEVT] OOUCKAAIN EPAPUOLETONL OE
TPOGPVYEC KO LETOVAGTEC OO,

H xoatdktnon ¢ EAAnvucc yAowooog péom e uefodoov g
OLOPOPOTTOINUEVIC OOOCKUAIOS KOL T OTTOTEAEGUATIKOTNTA TNG OF
Ta&eic Yrmoooyne (T.Y.) pue mpocpuyss Kol LETAVAGTEC TG



Image 2: Teaching Greek language in a reception class
of refugee puplils




O poAoc TOV 00.0KAAOV ELVUL CNUAVTIKOS
GT1] EKTULOEVTIKT] TPOGEYYION

* H popopn (€100¢) tnc orapopomoinonc kot 1 teptoyn mov Ha
e@aprochel givor amo@PAcGEIS TOV 0 OACKUAOS YPELALETAL
VO TAPEL, GUVEKTIMOVTOS TIS LOWUTEPOTNTES OV E£YEL O
Ka0e padntig/crovoastig (Smutny, 2003)

* Ot 040KOAOL KOl Ol EKTOOEVTEC YPEIOCETUL VA OEIEOVY
“gveMilo” Kol oOTNV OLOUKTIKI] TOVS TTPOGEYYIOoN KOl
KOAOUVTOL VO TPOGAPUOGOVY T OLOUCKUALN TOVS, UE
OKOTIO VU, “YEQUPMGOVV”’ KUl VO, “deY00VV” TIS OLUPOPES
TOv podntov. Tnv 0w otyun, oev Ba mpeEmel va
TEPUEVOVY Ol UOONTEC VO TPOGOPUOGOVY OTTOAVTO TOVG

£0LTOVC TOVG OTIC emAeyuéves nebddovg owaokariog (Hall;
Stangmanl; Meyer, 2003)



Image 3:Teaching Greek language with the aid of
educational software in the Reception Class of
refugee/migrant children




Me0Ooooroyia épevvag (Research methodology)

H gpevvntikn vtdBeon givarl 0t 1 d1POPOTOINUEVT] O100GKAAD £YEL
OeTikd ekmodeVTIKA (LoBNoloKd) amoTeEAEGHOTO OTOY EQAPUOLETOL
O€ UEIKTNC IKAVOTNTOS TACELC UE TPOGPUYES LAONTEC

Epgovntiki péboooc: Iototikn épevva (Qualitative research)

Epgovntikn npoceyyien: Enikoooiotikn-Kowvwvio-yvooTikr
(Constructivism)

[IpoomaOeio va KotavorGov e Tws o1 LofnTES Kot 0 00GKAAOC
ONULOVPYOLV “‘vonuorta’” Tov ToLg Ponbovv va EmKovovoLY GTO
wePPAALOV TG TAENG KOl VO TTAPAYOLV VED YVDGT



Melétn nepinToong (case study)

H Taén Yroooc (T.Y.) Tov 4°° Anuotikov Xyoietov loavvivev,
oty EALGoa

H 1dwitepn perétn mepintmong (case study) emiéyOnke yio Tovg
TOPUKAT® AOYOLC:

H T.Y. meprrapPdver padntéc mpOGQLYEC Kot LETOVAGTES OO
OLOPOPETIKA LETOVOOTEVTIKA LITOPaOpPa, LE OLUPOPETIKT YADOGA,

ebvikoTnta 1 Opnokevtikn miotn, mov £EpOacav otnv EAAGOQ Ta
televTaio 2-3 ypovia.

O exmoogvTikog okondc e T.Y. eivoun mpdTa va, 0104EeL TNV
eEMNVIKT ®¢ 0e0TEPN 1) EEVN YAGoo o nabntéc 7-12 etav ko (Loli
LE TOL LOOMUOTIKA) OEVLTEPELOVTMC, VO TPOETOLUAGEL TOVE LoONTEC VL
evtoyBoOv 6TV EAANVIKY] KOlvovia.

H daokara otnv T.Y. ypnowponoteil kupimg A.A. o¢ Vv KOp1o;
OLOOKTIKT] TPOCEYYIGT TG GTOVE TPOCPVYES/ LETOVACTEC LOONTEC TNC



M£00005 GVALOYG OEOOUEVOV/TTANPOPOPLAOV
(Data collection method)

Biploypagiki) emokonnon/avagopd (Literature review) yio
TN OLLPOPOTONUEVT] O10acKaAin (A.A.)

IHapatipnon (Observation) yio tn Asttovpyio e T.Y.

Hu-dounpuévn covévrevén (semi-structured interview) pe
oackara g T.Y. tov tov 4°° Anuotikod Xyoieiov Ioavvivov,
otnv EAAGOQ

Tpryovomoinen (Triangulation): dtoctowpwon anoTeAecUATOV
(verification of the results) (dedopuévav/TANPOPOPLOV TNC
GUVEVTEVENC, TOPOTPNONG Kot PIBALOYPOPIKTC EMGKOTNGNG)



Image 4: Interview with the teacher in the Reception
Class for refugee pupils




Evpnqpora (Findings)

* H onuovpyio Kot n €Qapuoyn WMo EKTOIOEVTIKNG
TOALTIKTC OO TNV TOATELN Y100 TOVG TANOVGUOVG LE
TPOCPUYEG KOl LETAVAOTES, BE@POVVTUL MG O1 70
CT|LLOVTIKOL TOPAYOVTES Y10, T1 OL0OTKOGIOL TNG EVTOECTC.

* H yAoooikn ekmaiocvon sivor KaBopioTikOg TopdyovToc
otn owotkacio Tne évratns. Onmg n ocvvevievSlalopuevn
(daokdAa) vrooTnPilel “N KOTAKTINON TNEC YAMGOOS TNG
YOPOG VITOOOYNCS €lvar (ot otd TG PACIKES TOPUAUETPOVS
yio, ™ Pobwoic Evtaén tov  pobntov/atopuwmv... 1
EKTOLOELOTN TOV TPOGPVYOV/UETOVOOTOV LobnTov eival
Kploun 7y 1 OloKocio. TG KOW®VIKOTOINGNG... M
YyAOGoo mopExel mpooPacn ota Pacikd ayaba ko
OLOPOGTIKY] ETIKOLVOVIOL UE TOVG GAAOVC avOp®OTOUC,
aAAQ KO TIG VTN PECIES.”



* H Boown mpokinon ywo Toug dackdiovg otic T.Y. : 10
YAMGGIKO QPAYLLO ETIKOVOVIOC
Onw¢ n oackdAa vrooTnpiCel: “otnv apyn, OEV LTOPOVGULE
VO, ETKOIVOVNCOVUE ATOTEAEGUATIKA OVTE LLE TA TOOLL OVTE
LLE TOVG YOVELS TOVG. .. 'Empene va cupuovAevtovpe (o oepa
oo 10T0GEAMOES Yo va paBovpe KAmolo Pactkd AECIAOYI0 UE

OKOTO VO KOTAAOBOIVOLLE Tl T TOOLd TPooTadovGay va Log
oLV,

* H skmawdogvTiki Tpocéyyion €upTATOL UTO TOV OACKAAO
Onmc n daokdAa ava@EpeL: “Amoeacioa OTL 1 OL0POPO-
TOIMUEVT] OL00OKOALN UTOPEL KAADTEPQA VO AVTOTOKPLOEL GTIC
QTTOLTYGELC AVTNG TG TAENS



H exnoidocvon Kou emuop@emon omd v eAANVIKn moMtein
(Yrmovpyeio ITawdeiog & Opnokevudtmv) yio TNV EKTOIOELOT TOV
TPOCPUY®V OEV ELVOL ETAPKIC.

H ocvvievClalopevn vrootnpiler 01t “To YIIAI® mpémer va kdvel
nepwo(’)repa LOKPAC OLAPKELNC GEULVAPLOL Y10, TOVG 81(71:0(1681)1711(01’)@,
omov ot ddckoAor/-e¢ tov T.Y. Ba epootdlovionl pe TEPIGCOTEPES
YVOGEIG CYETIKA [UE TIG ue@oﬁovg O00oKaAIOG KoL AALEC 1888@, OV
Oa wtopoucsow vo, €lvol 7O OMOTEAECGUOTIKEG GE OVTH TNV
nepintoon.’

Evemiio tov AEILX/AILXY., tpomomoinon TNS OLOUKTIKIG
nefodoroyloc kol TPOGAPUOYN OTIC HOONGLOKEC OVAYKEC TOV
nontov gtval avarykoia.

Xoupova PUe v ovvevievélolouevn oackdia: “Ilépa amd tnv
gvalcnoioc Kol TNV OWTOMTIGUIKY]  EVI|UEPOTNTE KoL
gvovvaiodnon, Evac/pio odokaroc/-a ypetdleton Evo Kovd TAOIGLO
aAVOPOPAC, TOV TPEMEL VO, TO AKOAOLONGEL e GKOTO Vo 01EVOETNCEL
moAAd Cntuata. IIpocomikd, teived va vioBetnom avTtég TIg 00N Yieg
LLE OKOTI® VO, aVTOTOKPO® OTIC EKTOOEVTIKES/ LOONGLOKES AVAYKES
TOV LoONTOV LoV KOt TO 1O1UITEPO YOPAKTNPIOTIKA LAONGNC TOVS”



H A.A. eivon pa@nro-kevrpikn.

“Booiouévol otn Bempio 0T kGBe Lo £XEL OLUPOPETIKES
OVAYKES, KOl GTVUA nadnong, Kol guotka, £vo OLe@POPETIKO pvONo
YVOOTIKIG ovaTTVENG, N A.A. Lo KaAEL Yo (ol LoOnTo-KEVIPIKN
OL00CKOALN KOt OpACTNPLOTNTEC GYEOLUGUEVES VOL KAADYOULV QVTE TO,
YOPOKTNPIGTIKA, KO VO OO T PNCOVY T HedNoloKd Kiviitpo 6TouG
TPOGPLYEC/UETAVACTES LOONTEC KAl TO EVOLAPEPOV TOVS GE LYNAN
emimeoa .

O1 dackaAol KalovvTot va YEPLodovv avtd to CnTuaTo s oo
TNV evVTIANYN TS HOVAOIKOTN TS TOV KoOEVOC nontn, uéca omo
TNV TOMTIGUIKT OLGOPUoT] KOl TNV YOVEIKY EUTAOKI].

Onmg n ovvevtev&lalouevn avaeépet: “To TpmTo PriUo 6TIC LEKTNC
KovOTNToC TACELS EIval 0 0AGKAAOS va avTIANeOEel 0TI KGOE
noONTNG VUL HOVAOIKOG . ..... 1] EPYACI0 TOL OUCKAAOL VA
«YTIGEL) YEPVPES EMKOLVOVIUS OVIUEGO OTLS OVO YAMGGES,
aVAUESO TNV TAAA KO TN VEX YVOOTN, ... Eva kA€l o€ avtn ™
OLadIKacio Elvol 1) EUTAOKT] T@V YOVE@V 6TV TPOGEyyon”.



* H ownpopomomuévn ooackaria (A.A) umopel va
GUVELCPEPEL GTO VO PEATIOCEL TIS OO OLOKES
OEELOTNTES KOl EMOOGELS TOV TPOGPVYMV/ LETO-
VOoTOV Hodntov

* O/H odokaroc/-a tng T.Y. mpemeL vo KAVEL TOVG
HoONTEC VO GKEPTOVTOL OTL EIVOL LOLUITEPOL KO
CNUOVTIKOL.

Omog n OaoKAA AL avapEpet: “H mo on LoV TN apyn
EVUL VO KAVELC TOVG ua@nrsg VoL OKEPTOVTOL OTL TO
LOLULTEP U YOPUKTPLOTIKA TOVS, TO y)»omcm«) KoL
£0viko Tovg vToPadpo, oL sumEpies Ko aKOUN
MEPLOGOTEPO 0L LMES TOVS NS EVOLAPENPOVY KL
£yovv asla”.



Ipopinuaticpoi (Discussion)

H dswapopomoinomn pumopet va avapEpetor:

Xe T1 010dokeTal (TEPIEYOUEVO)
2NV evOAPPLVOT TNG KPLTIKNG oKEYNS (010001KaG1a)

2TINV TAPOYT TOV EVKOUPIOV GTOVS LUONTEC Vo ETOEICOVV TL
Exouv pabet (Ttapayouevo vAIKO)

211 ONUoLvPYic EVOS 0GPAAOVS KOl EVYAPIGTOL LB CLoKOD
nepPdAlovtog

O odokarog e T.Y. KOTOOEIKVOEL TNV CNUAVTIKOTNTO TNG
expadnonc ¢ eAANVIKNG YA®oGOC Oyl UOVO Oamd  TOVG
HaONTéC, aAAd Kol o€ OAOKANPT TNV OIKOYEVELD TOVC

O Opyaviopuoc vy ™ Oikovouikn) 2vvepyoocio Kot TNV
Avéartoén (0.0.2.A.) vroomnpiletl 0TL 1] YA®GGIKT EKTOIOELON

glvol OMUOVTIK] Yo TN Olo0lKooiot TG KOWMVIKNG Kol
OIKOVOUTKNG EVTOENC.



TeyviKES O1L0QOPOTOMUEVIS OLOUGKUALG

* H oaokdia avagepel 0Tt 11 O10LPOPOTOINUEVT] OONCKOAID ETval
RoONTO-KEVTPIKI).

* To mo onuavtikod PiUa o€ QLTI TNV EKTOOELTIKT) TPOGEYYION
ELVOL VO KOTOVONCOVUE TIC LOLOLTEPES GVAYKES TOV KAOE €vOg
noOnTN Kou vo TPOGUPUOGOVUE GE OVTEC OGO TO OLVATOV TN
OL0UOKOALOL oG

 H PBiproypapic vmootnpiCer ovty v HoONTO-KEVIPIKN
TPOGEYYIOT KOl TO OMMOO-GUVEPYUTIKGA HOVIEAD OTY)
OLOQOPOTONUEVY] OLOOOKUALDL KOU OTIS TOCEWS MEIKTNG
kavotntog padnrav (Tomlinson, 2003; Koutselini, 2009).



ExnoioevTtiko vAIKO

TTOAAEC POPEC OEV DTLAPYEL EKTOLOEVTIKO VAKO Y10l TIC TAECELC
LEIKTAOV TKOVOTTMV KOl Y10 TIG WOLUITEPES OVAYKEC TPOGPVYDV/
LETAVACTAOV LOONTOV, TOL VO TAPEYETOL OTTO TNV TOATELN

Ta avaAvtikd Tpoypdupata , 01 OLOOKTIKES/ LoONGLoKES
OPOUGTNPIOTNTES Kot 1 0100KTIKY neboooroyia mwov Oa emAeyel
e€aptdror amd T0 OACKOAO/-0 TNG TAENS

O 0dokaA0g/-0, KaAeiTal Vo KataAdPEL TIC avAyKES TOV
LA TOV TOL Kol VoL EPEVVIGEL 1] VO OTULOVPYTGEL TO
KOTOAANAO €YYEPIO10 1] EKTOLOEVTIKO DAIKO Y10 0LLTOVC
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Image 5: Educational material and books for teaching
Greek as a foreign/second language in the Reception
Class of refugee/migrant children
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YOUTEPUCUOTA

* H mepintmwon tov 4°° Anuotikod Xyoieiov Imavvivov €0e1Ee OTL o1
oaokarol TV T.Y. €ival avTol TOV ETAEYOVY TNV OLOUKTIKT)
néEBooo/ mpoosEyyions TS A.A. Ko TOTEVOLVY OTL EIVAL QLVTT] TOL
TOPLACEL KATAAANAQ Yiow aLTOVC TOVC pmonteg e T.Y.

* H skmaidogvon /emuopemon TV 006KAAMV ELVUL OVETUPKNS ,
KaO®C 1 OLdpKELN TOV LTAPYOVIMOV ETLUOPPMOTIKOV CELVAPIOV Elvarl
LLIKPN Kol Oyl OPKETN Y1a. va, TOVG Pondnoel va avtoamokpldov oTic
AVAYKES KO TIC TPOKANGELS TV UETAVACTOV LOONTOV/ GTOVO0CTOV

* H Biproypapioc vmootnpiCet 011 1 OLQPOPOTOINUEVT] OLOUGKAAIN
umopel vo epapuocHel aAAAlovTog OLPOPETIKOVS TPOTOLS TNG
OWOKTIKNC owokaciag. Ot MmO  ONUAVTIKEG TEPLOYES NG
olPOpoToineoNc  €ivar 1N vwodéTnon TOL  WEPLEYOUEVOL, TG
OL0OLKOOLOS KOl TOV TOPOYOUEVOL EKTULOEVTIKOV VAIKOV.
(Valiande; Koutselini, 2009).



YOUTEPOONATO,

* To vnoPabpo TV TPOcPEPVYOV/UETOVACTOV HLAONTOV/ GTOLOUGTOV
Kol o1 181alrepornreg TOUC OLPOPEC GTNV €BVIKOTNTO, YAMGOO Kot
TOPAOOGEIC OgV etvar poPANuate aAlhG TAEOVEKTNNOTA, TOV
uTopovv va acrtomom0ovy otn podnolokn OwoIKOoLo KOt TN
GULVEVTELELOLOUEVT] OUCKAAQ.

* Ov yoveig elvor €vOC ONUOVTIKOS TOPAYOVTOS GE€ OULTH TN
nodnocroxkn owokacia. Ov yoveic Ba umopovocav vo EUTAOKOVV
oTn OwolKacio autr, KOS UTopoLV Vo TOPEYOLY TOADTILUEG
TANPOPOPIEC, OGOV OVAPOPA TIC AVAYKES TMV TOLOLOV TOVC (LOC).

* Ac Bouduaocte 0TL 01 poOnTEG pog avtol £yovv “TavtoTnTeS VIO
OlIUOPPMOT] KOl  OWTPUYUATEVGY] O©E  TOAVYAMGGLKA
nepipairovra” (“Identities under negotiation in multilingual
contexts”) xatd tov J. Cummins (2000) xor ypeidlovion TV
KOTOVONGT, TNV OmT000YN KOl TNV Ooydmn HoC G6TO TAOIGLO TOV
o1ebvovc  Owkoiov Kol TV avOpOMIVOV KOl EKTOLOELTIKOV
OIKALOUATOV TOV TOLOL0V, TNG OLOMOATICUIKNG Oy®YNS OAAG Ko
TNG TOOUYWYIKNG TOGTOANG Kot €00VVNC LOG.
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